
Baltistams gal truputi gaila, kad M. Rudzyté ra8é ne latviy dialektologijos stu- 

dija, o studentams dialektologijos vadovélj. Didaktiniai tikslai verté jq déstyti kai 

kuriuos elementarius dialektologijos mokslo dalykus, be to, vadovélio profilis tar- 

tum kausté autorés mintis, varzé jos savarankiSkuma. Ji, atrodo, samoningai vengé 

sudétingesniy dialektologijos istorijos klausimy, daZniausiai pasitenkindama nuo- 

rodomis j savo didZiojo mokytojo akademiko J. Endzelyno darbus. Tokiu bidu 

autoré, nenorédama skriausti savo studenty, kartais Siek tiek ,,nuskriaudé“ balty 

kalby tyrinétojus. Tatiau kiekvienas, tur bit, supras, kad toje patioje knygoje ir 

vieniems, ir kitiems jtikti yra be galo sunku. Siaip ar taip M. Rudzytés darbas dél 

savo gausios, labai sistemingai i8déstytos medZiagos (Gia jis tikrai toli prasoka vado- 

vélio ribas) yra svarus latviy dialektologijos Zingsnis, ir jo autoré nusipelno nuo- 

SirdZios visy baltisty padékos. 

Dar norétysi atkreipti démesj i pora smulkmenuy, kritusiy j akis, sklaidant Sio 

darbo puslapius. Autoré prie kiekvieno apra’yto klausimo gana detaliai pateike 

tuo k lausimu esan¢ia literatiira, tatiau, kalbédama apie kurSiy problema (plg. 32, 

64 p.), kaZkodél nenurodé stambiausio Siai problemai skirto darbo — V. Kiparskio 

»Kurenfrage“ (Helsinki, 1939). Taip pat ji, gal bit, be reikalo kurSius deda j vie- 

na greta su prisais (plg. 20 p.), juos tartum atskirdama nuo tokiy balty gen¢iu, 

kaip séliai ar ziemgaliai. Terminas krustoties tokia reikSme, kaip ji vartoja M. Ru- 

dzyté (plg. 34 p.), néra visai tinkamas, nes jis pastaruoju metu vartojamas kalbo- 

tyroje kiek kitokia reik§ me‘. 

A. Sabaliauskas 

NAUJAS TOPONIMU ZODYNAS 

B. A. Huxonos, Kparxuii Tononumayueckuii cnopapb, Mocksa, 1966, 510 p. 

Toponiminiy zodynu misy Salyje iSleista nemaZa. Pasirodé ir tokiy, kurie pa- 

gal savo profilj gali biti laikomi recenzuojamo darbo pirmtakais'. Tatiau dau- 

guma ju aiskiai nebeatitiko misy Salies ir pasaulinés toponomastikos reikalavimu, 

nors kai kurie ju iSéjo palyginti neseniai. Todél naujo Zodyno, sudaryto Siy dienu 

toponimikos mokslo pamatu, parengimas buvo labai aktualus. 

Neseniai pasirodes V. Nikonovo ,,Trumpas toponimy Zodynas“ apima apie ke- 

turis tikstan¢ius viso Zemés rutulio gyvenamyjy viety, upiy, eZeru, jiru ir vande- 

nyny, kraStu, tautybiy ir kitokiy vardy. Nesunku jsivaizduoti, koki didZiulj darba 

atliko autorius, atrinkd amas, o kartais ir ai’kindamas deSim¢iy pasaulio kalby 

vietovardzius. Toponimikos literatiira labai gausi, tatiau jos kokybé nevienoda 

Be to, labai skirtingas to ponomastikos lygis ivairiose Salyse. Todél literatiiros ,,at- 

sijojimo “ ir jvertinimo sunkumai praktiSkai yra nelengyai iveikiami. Minétos prie- 

Zastys, be abejonés, lémé tai, kad ir V. Nikonovo Zodyne ne viskas tobula, ne vi- 
  

* Plg.O. C. Axmanopa, Caonapb JnHrBuctHuecknx TepmuHos, Mocksa, 1966, p, 417. 

+ M. H. Meapxees, Teorpaduyeckue umena. Tononumuyeckuit cnonapb, Mocksa, 1961; 
M.C. Boguapckuit, Caosap reorpacpuuecknx HasBannit, u371. 2-oe, Moca, 1958; A. A. Hea- 

HoBCKH i, Teorpacwyeckne umena, Mocksa, 1914 ir kt. 

Taip pat plg. J. Haliczer, Stownik geograficzny. Pochodzenie i znaczenie nazw geograficz- 

nych, Tarnopol, 1935. 
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Si tos srities darbai panaudoti, o kai kuriy toponimy kilmés ai&kinimai abejotini 
ar visai nepagristi. Bet Zodyno apimtis, pobidis ir toji aplinkybé, kad musy Salyje 
jis beveik neturéjo reikiamo mokslinio lygio iStaky, leidZia atlaidziau Zidréti ir 
i pasitaikandius jame netikslumus bei trikumus. 

Nesiimant vertinti viso Zodyno, norétysi pasakyti keleta Zodziy apie baltiSky- 
ju vietovardziy aiSkinimus. Visy pirma, krinta j akis tas faktas, kad Zodyne baltis- 
Kieji_vietovardZiai aiSkinami kur kas geriau, negu ankstesniuosiuose tokio pobi- 
dzio darbuose. Tai matyti i8 Siu pavyzdziu: 

Liet. Katinas. M. Bodnarskio nuomone? (kuriq véliau pazodziui pakartojo 
M. Melchejevas*), Sis miesto vardas esas kiles i§ mitologinés lietuviy meilés deivés 
Mildos siinaus vardo. J. Haliéeris* vietovardi Kaiinas kildino i8 liet. Kaunas (turé- 
ty biti kainis arba kaiiné, kaunia® »kova“). Tagiau dar gerokai prieS jo Zodyno 
pasirodyma apie Kaiino kilme buvo paskelbtos dvi kur kas patikimesnés hipote- 
zés®, kuriomis, deja, nei J. Haliéeris, nei véliau M. Bodnarskis su M. Melchejevu 
néra pasinaudoje. V. Nikonovas nurodo dauguma vietovardzio Kaiinas kilmés 
aiSkinimy ir svarbiausiq tuo klausimu literatira, tame tarpe ir patiq naujausiq. 
Tiesa, V. Nikonovui galima priki8ti tai, kad ankstesnigsias nuomones jis pateikia 
be atrankos, kartais net nepasakydamas, kuri jy yra patikimiausia. Suprantama, 
ne visada tai bina ai’ku, tatiau minétu atveju galima buvo pridurti, kad Kaiino 
Siejimas su rus. KoBaTb (atseit, ,,.kalviy amato vieta“) yra nemokslinis. Ir apskritai 
geriausiai bity buve tokio pobidzio darbe aiSkiai nemoksliniy aiSkinimy visai 
neminéti. 

Liet. Némunas. M. Bodnarskis’ ir M. Melchejevas® (pastarasis remiasi A. Iva- 
noyskiu’) kartoja praeito Simtmetio pabaigoje A. Kotiubinskio paskelbta naivu 
Némuno kildinima i8 liet. ndmas: tai esanti »misy, lietuviska upé“!°. Dar labiau 
nevykes, galima sakyti, kurioziskas yra V. Zuékevitiaus Nemuno kilmés ai&kini- 
mas, pateiktas 1961 m. iSéjusiame darbe » Vietovardziy kilmé (Baltarusijos topo- 
nimika)“. Pagal ji ,,Né@munas upés zemupyje, gal bit, kilo i§ lietuviskos Saknies, 
© aukStupyje — ir iS slavy Saknies nem, davusios pradzia daugeliui Zodziy (,,ue- 
Moi“, ,,Hemei“) su bendra leksine reik’me »tyluma, nesuprantamas garsas, nesu- 
prantama kalba“". Analogiskas pavyzdys bityu, jeigu tvirtintume, kad upés var- 
das Maskvad aukStupyje yra suomi8kos, 0 Zemupyje — slaviskos kilmés. V. Niko- 
novas sugebéjo atsispirti Siy nemokslisky aiSkinimy rutinai ir pateiké beveik visas 

* M. C. Boguapcexnii, op. cit., p. 153. 

* M. H. Meabxees, op. cit., p. 44. 

‘ J. Haliczer, op. cit., p. 142. 

® Zr. Lietuviy kalbos Zodynas, V, Vilnius, 1959, p. 436, 
® Zr. A. Senn, ,,Tauta ir Zodis“, III, 1925, p. 510; D. Studerus, Zum Stadtnamen Kaunas, 

»Indogermanische - Forschungen“, XLVII, 1929, p. 350—356. 
7M. C. Boxnapexnii, op. cit., p. 224. 

* M. H. Meapxees, op. cit., p. 62. 

* A. A. Wpanoscknii, op, cit., p. 75. 

* A. A. Kouy6uncxuii, Tepputopus zoncropayeckoii Jiurett, KMHIT, 1897, supaps, p. 81. 
“B.A. Ky4kesnu, lpoucxoxzenne reorpacayeckux HasBannii (TonoHHMHKAa Beazopyc- 

cun), Munck, 1961, p. 13. 
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patikimesnes Némuno . kilmés hipotezes (i%skyrus, tiesa, bene svarbiausiaja — K. Biigos vélesniaja hipoteze??). 
Teigiamu Zodyno bruozu reikia laikyti dar ir tai, kad jame gana nuosekliai lai- 

komasi toponiminio po%iirio i vietovardyius. Y. Nikonoyas, skirtingai nuo anks- tesniy toponiminiy Zodyny autoriy, pavyzdziui, miesto varda Vilnius teisingai kil- dina ne tiesiog i§ apeliatyvo vilnis, 0 i§ upés vardo (apie tai Zr. Zemiau), Pum (Ro- 
ma) — i§ upés vardo Ruma, one ik apeliatyvo, reiSkusio tekéjima, ir pan. Prie Zody- no yra pridéti visi reikalingiausi priedai — ivadas, literatiiros, terminy bei sutrum- pinimy saraSas. Be to, duodamos ne tik svarbesniujy geografiniy objekty var- 
du etimologijos, bet ir kai kurios istorinés, geografinés ar kitokios Zinios apie pa- 
Cius objektus. : 

Nors V. Nikonovas, aigkindamas baltiSkuju vietovardziy kilme, yra pazenges toliau uz ankstesniuosius panasiy darby autorius (A. Ivanovski, M. Bodnarski, 
M. Melchejeva ir kt.), tatiau ir jo ,,Trumpas toponimy zodynas“ Siuo pozitiriu 
dar turi trikumy. Visu pirma, tai baltiSkyju vietovardziy etimologizavimo ne- tikslumai, kurie daugiausia atsirado dél to, kad V. Nikonovas ne visada pasi- 
naudojo jau gerokai ankstiau paskelbtais balty toponimikos darbais, Antras dalykas, mazinantis Zodyno verte, yra pasitaikantys ne visai precizi§ki kity moks- 
lininky nuomoniy atpasakojimai arba apskritai nepakankamas precizigkas me- dzZiagos pateikimas. Antai, aiSkindamas Kaéino kilme, autorius raSo: ,,Kitos eti- mologijos: i$ balty kalbu ,,toks kardas (nanam), perkeltine prasme »kirtéjas, kir- tikas (ginklu), pe’tukas“, net »géda“; i got. hauns ,,Zemasis“ arbs »NusiZemines“. 
Toks aiSkinimas gali biti suprastas taip: liet. Kaiinas buvo kildintas ne tik iS liet. 
Zodzio, reiSkusio ,,toks kardas; kirtéjas, kirtikas“, net ,,géda“, bet ir ig got. hauns. I§ tiesu, Kaiinas yra tik siejamas su lat. kauns »géda“, 0 pastarojo Zodzio reik&mei paaiSkinti nurodomas got. hauns sniedrig, demiitig“!4, Kitaip tariant, tia Kainas néra kildinamas i§ balty Zodzio, reiskusio »géda“ ir pan., arba i§ got. hauns, o, re- 
miantis Siais ZodZiais, buvo tiktai bandoma rekonstruoti ikitoponiminé reikimé apeliatyvo, i§ kurio galéjes kilti minétasis toponimas. Arba vél, aiSkindamas Klai- 
pédos kilme, V. Nikonovas if daugelio nuomoniy tenurodo tik G. Gerulio. Be to, 
pastarojo nuomoné taip pat perteikta ne visai tiksliai: pagal G. Gerulj vardas Klai- péda yra kiles i8 kokio nors tikrinio arba bendrinio Zodzio klaipéda’®, todél netin- ka sakyti, kad toponimo Klaipéda antrasis komponentas yra i§ péda »teritorija“. 

Prie bendresnio pobiidzio pastaby norisi dar pridurti tai, kad kai kuriy vieto- vardziy kilmé aiSkinama per daug beSaliSkai, »Trumpas toponimy Zodynas“, be abejonés, skirtas ne tiek specialistams, kiek platioms skaitytojy maséms, todél jis turéty biti ne tik objektyvus ziniy teikéjas, bet ir vadovas, Gerai, kai skaitytojas 
suzino ir autoriaus nuomone, ir realia dalyko padétj. Tatiau yra atveju, kur Zody- no autoriaus nuomonés nematyti, o skaitytojui palieckama patiam pasirinkti, kuri 

2 Dél Némuno kilmés K. Bia yra paskelbes dvi hipotezes; dél pirmosios ju a. K.Biga, Rinktiniai raStai, I, Vilnius, 1958, p. 466; dél antrosios — ten pat, II, Vilnius, 1959, p. 214, 280— 284; IIL, Vilnius, 1961, p. 534, 875. V. Nikonovas savo Zodyne nurodo tiktai Pirmaja K. Bigos hipoteze. 

% M. H. Meapxees, op. cit., p. 71. 
™ G. Studerus, op. cit., p. 350—356. 
18 Zr, ,,Archivum Philologicum“, I, p. 208; E. Fraenkel, Litauisches etymologisches Wér- _rbuch, I, p. 263. 
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i8 suminéty nuomoniy ar hipoteziy yra teisingesné. Bet kiek atsiras skaitytojy, ku- 
tie tai galés padaryti nesuklysdami? Antai, aiSkindamas Lietuvés vardo kilme, 
V. Nikonovas viena po kitos i8désto J. Otrembskio ir K. Kuzavinio* nuomones, 

. bet nepasako, kuri ju priimtinesné, nors Siuo atveju toponimikos specialistui tu- 
réty biti aisku, kad ,,paskutinis Zodis“ yra K. Kuzavinio aiSkinimas. Be to, vienu 
kitu atveju, kai sunku nuspresti, kuriam i¥ daugelio aiskinimy atiduoti pirmenybe, 
autorius vartoja Zodi »,dauguma“ (,,6onbumucTB0“). Tas Zodis (,,dauguma“) 
kartais eina savitu argumentu, nors vienos nuomonés Salininky gausumas dar ne- 
reiSkia, kad dél to ir pati nuomoné yra patikimiausia. Pavyzdziui, kalbant apie 
Europos upés vardo Dundjaus kilme, sakoma, kad ,,dauguma mokslininky yra 
uz kelti8ka“ Dundéjaus kilme. Tatiau neZiirint ¥ios »daugumos“, priimtiniausia 
Siuo metu yra V. Georgijevo hipotezé, pagal kuria Dundjus (Zemupys ir dalis vi- 
durupio) yra dakiSkas-miziskas vardas, nes ji vykusiai paaiSkina ir paties vardo 
kilme, ir santyki tarp *Danuvi(s) ir rumunu Dundre bei slavu Dunajo ir Dunav. 

Toliau norétysi atkreipti démesj i konkretius netikslumus, kurie pasitaiko bal- 
tiSky vietovardziy (i§ viso ju Zodyne i§ Lietuvos, Latvijos ir buvusiy balti8ky teri- 
torijy duodama apie 45) aiSkinimuose. 

Cna (Ina). AStuntuoju numeriu pazyméta Cna lokalizuojama taip: USos de- 
Sinysis intakas Lietuvoje. Tagiau nei USa, nei Cna per Lietuva neteka. Tai aigkus 
lokalizacijos riktas. 

Kirsiy marios. Sis vietovardis Zodyne raSomas K ypckut saaue ix greta duodamas 
variantas Kypwicxuti saaue. Vietovardis kildinamas i§ etnonimo kyp. Forma Kyp- 
cKuti 3anue, kuri rusi8kuose ratuose pastaruoju metu pavartojama gana daz- 
nai, yra klaidinga. Pats mariy pavadinimas yra etnoniminés kilmés — i§ balty gen- 
ties vardo karSiai (lat. kursi!). Todél rusikas KurSiy mariy pavadinimas tegali 
biti tik toks: Kypwexuti saaue. Neteisinga taip pat kurSius rusi§kai vadinti KYyp. 
Si lytis, matyti, paimta i§ senyjyu vokiSky arba lotyniSky dokumentu, kur kurSiai 
vadinami Cori, Curones, Kuren, Curi ir pan. Tatiau dokumentu uzra’ymai be prie- 
balsio § (arba s) po r yra antrinés kilmés, paimti i lyvikojo kursiy pavadinimo 
*kora(s) arba *kyra(s)!. LyviSkasis pavadinimas savo ruoZtu yra kiles i8 senes- 
nés lyties *kurha<kursa(s)®°, Be to, netinka sakyti, kad iki 1946 m. KurSiu ma- 
rios buvo vadinamos tik ,,K ypuil-eag) (ueM.)“, nes ir prieS 1946 metus buvo vi- 
suotiniai vartojamas lietuvigkas vardas Kursiy marios. 

Kurzemé. Kildina i8 etnonimo xypot. Kaip jau buvo sakyta aukStiau, etnonimas 
yra ne Kypol, o Kypuu (liet. karsiai, lat. kursi). 

Latvija, Pasakoma tik tiek, kad etnonimo kilmé neaiXki. Tatiau i Zodynq yra- 
itraukta daugybé dar mafZiau aiskiy vietovardziu, negu Latvija, ir pateikiamos hi- 
potezés apie jy kilme (pavyzdziui, Maskva, Nemunas, Volga ir kt.). Todél Siuo at- 
veju bitinai reikéjo nurodyti gana patikima K. Bigos nuomone apie etnonimo 
Latvija hidronimine kilme?. 

4K Kuzavinio pavardé paragyta labai iSkreipta: K. Kuravinij. 
“ Ba. Teoprues, Jynaii, Jlynae, Dunare, ,,Studia linguistica in honorem Thaddaei Lehr- 

Splawifski*, Warszawa, 1963, p. 87 tt. 

* K. Biiga, op. cit., III, p. 246. 

* K. Biiga, op. cit., III, p. 249. 

* Platiai Sias formas aiSkina K. Biga — op. cit., I, p. 249 tt. 
* K. Biiga, op. cit., II, p. 530, 629.



Lyda. Miesto vardas laikomas kilusiu iX bendrinio Zodzio, reiSkusio ,,skynima, 
kirtima“**, 18 tiesu, Sis miesto vardas yra kiles i8 upés vardo Lydd? 

Némunas, Jau buvo uisiminta, kad, aiSkinant Sio vardo kilme, nurodoma tik vie- 
na i dviejy K. Bagos etimologijy, bitent pirmoji, nuo kurios pats K. Baga yra 
atsisakes**. Tai ypaé pabréztina; nes ir kai kurie kiti tyrinétojai uzmirvta antraja 
K. Bagos nuomone*, pagal kuria Némunas skaidytinas j Sakni nem- (plg. ném- 
uogé, nem-iné, lot. nemus ,,birztva, alkas, miSkelis“, gr. véuoc ,,ganykla, miSke- 
lis“ ir t.t.2°) bei priesaga -unas (plg. kai kuriy Zemaitiy Némanas). 

Ryga. Miesto vardas kildintinas ne tiesiog iS apeliatyvo (liet. ringé), bet i§ upés 
vardo *Riga (<*Ringd), plg. 1297, 1304 m. dokumentus, kur raSoma: Riga flu- 

men*", : 
Siauliai. V. Nikonovas pakartoja niekuo nepagrista R. Smitleino hipoteze apie 

miesto vardo Siauliai kilme if germany asmenavardzio Saul arba Savilis. R. Smit- 
leino nuomonés klaidingumas jau buvo nurodytas spaudoje®, Siauliat yra_ paly- 
ginti aiSkios kilmés vietovardis: jis yra atsirades if asmenavardzio Siaulfs (arba 
apeliatyvo Siaulfs) daugiskaitos. Sio vietovardzio baltiska kilme kelis kartus pla- 
Giai yra aiSkines K. Biga™, tatiau nei R. Smitleinas, nei V. Nikonovas tais aiki- 
nimais nesiremia. 

Venta. Autorius pateikia kelis Sio vardo kilmés aiSkinimus, tatiau bene svar- 
biausiojo — K. Biagos vélesniojo — nepamini. K. Baga, pradZioje 8i upés varda 
siejes su sl. veto- ,,didelis“®, véliau tos nuomonés atsisaké ir Venta kildino i§ bal- 
ty Saknies vent- ,lenkti : linkti“, plg. vénteris®, 

Vilnius. Teisingai laikomas hidroniminés kilmés vietovardziu, tatiau greitiau- 
siai jis yra kiles ne i§ upés vardo Vilija (Neris), kaip teigiama Zodyne, o i§ Vilnia 
(Neries kairysis intakas). Senesné (ar gretiminé) miesto vardo Vilnius lytis, matyti, 
buvo moteriskosios giminés: Vilnia. Taip Vilniy ir Siandien vadina kai kurie 
Panevézio, Seduvos, Ukmergés, Gervétiy**, Zietelos** apylinkiy gyventojai. 

22 Gal bit, turima galvoje liet. /ydimas ,,i8kirsta vieta miSke, skynimas, kirtimas; dirbamas laukas i8kirsto mi’ko vietoje“. 

* K. Biiga, op. cit., Tl, p. 492, 787. 
** K. Biiga, op. cit., Ill, p. 875. 

© Pavyzdziui, M.Vasmer, Russisches etymologisches Worterbuch, II, Heidelberg, 1955, p. 21 1. 
* K. Biiga, op. cit., II, p. 280—284; III, p. 534, 875. 

i Zea Bielenstein, Die Grenzen des lettischen Volksstammes und der lettischen Sprache in der Gegenwart und im 13. Jahrhundert. St, Petersburg, 1892, p. 37, 38. Be A. BylenSteino, miesto varda Ryga laiké kilusiu ig upés vardo ir K. Biiga (zr. K. Biga, op. cit., III, p. 515). 
* Zr A. Vanagas. Dél kai kuriy Lietuvos miesty vardy etimologijy, »Lietuviy kalbotyros Klausimai“, VI, Vilnius, 1963, p. 333. 

* K. Biiga, op. cit., II, p. 98, 349, 588. 
% K. Baga, op. cit., I, p. 490, 519 tt.; III, p. 546. 
* K. Baga, op. cit., III, p. 243, 244, 
* Zr. A. Banbunxounc, Haspanua JIMTOBCKHX HaceJeHHBIX MYHKTOB, OGpagopanHble OT Haspanuli pex x osep, ,,Lingua Posnaniensis“, VII, p. 241. 
*° A. Vidugiris, Zietelos lietuyiu tarmé (filol. m. kand. disertacija, maSinraitis), Vilnius, 1961, 

p. 469, 471. 
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